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Festetich gróf földmivelésügyi 
miniszter. 

Festetich Andor gróf, a Wekerle kabi- 

net uj földmivelésügyi minisztere, nyilván 

nem a sok és dörgő szó embere; ő a szent- 

irásbeli prédikálóval tart, a ki azt mondja, 

hogy: mindennek megvan a maga ideje, van 

idő a beszédre és hallgatásra, most van a 

cselekvés ideje és máskor a nem-cselekvés 

ideje. Hivatalba lépése és különösen az a 

fényes beszéd, melylyel Miklós Ödön állam- 

titkár üdvözölte őt a minisztérium hivatal- 

noki testülete élén, igen csábitó alkalmat 

nyujtott neki, hogy első munkatársához ha- 

sonlóan ő is programmszerűü mozzanatokkal 

villámló beszédet tartson. 

Festetiech gróf azonban beérte azzal, 

hogy a hivatalnokok iránt szivélyes legyen, 

irántuk bizalmát és elismerését fejezze ki a 

roppant szorgalomért és nagy jóságért, me- 

lyet náluk talált és hogy hangsulyozza an- 

nak szükségét, hogy a miniszter és a szak- 

hivatalhokok között kölcsönös bizalom és a 

szakmához tartozó törekvésekben kölcsönös 

méltánylás uralkodjék. A politikától, még a 

földmivelési politikától is nemcsak távol- 

tartotta magát a miniszter, hanem határo- 

zottan ki is jelentette, hogy a helyet és időt 

nem tartja alkalmasnak e helyen és az adott 

pillanatban politikai beszéd tartására 

Tökéletes igaza van. A hely, hol egy 

uj miniszternek a programmbeszédét kifej- 

tenie kell, a parlament és az idő, melyben 

ennek történnie kell, az a nap, melyen a 

költségvetési vitában az illető tárczára ke- 
rül a tárgyalás sora. 

Egyáltalán nem értjük, hogy bizonyos 

ellenzéki lapok miért bosszankodnak oly ret- 

tenetesen azon, vagy miért tesznek ugy, 

mintha minden mértéken felül bosszantaná 

őket az, hogy az uj miniszter nem tartott 

mindjárt hivatala elfoglalásakor nagy beszé- 

det s nem mint nagy szónok mutatta be 

magát. Hát Festetich Andor grófot utóvégre 

is nem szónoknak, hanem földmivelésügyi 

miniszternek nevezték ki, és meg vagyunk 

győződve, hogy ha az uj miniszter egy nagy- 

hangu szónoklattal lépett volna fel, ugyan- 

azok az ellenzéki lapok szócsinálást és frá- 

zis-csépelést vetettek volna a szemére. 

De a mily szüken és tömött módon be- 

szélt az uj földmivelésügyi miniszter a tár- 

czájához tartozó hivatalnokok előtt, kijelen- 

tései mégis épp oly világosak és szabatosak 

voltak, hogy még szónoklati tekintetben is 

becsesek; a Ciceroi ékesszólásnak megvan- 

nak a tisztelői, de a lakonizmust sem sze- 

retik kevesebben. És a mily határozottan ki 

akart térni Festetiech gróf a politikai pro- 

grammszerü fejtegetések elől, épp oly ön- 

kénytelenül szolgáltatott mégis értékes tá- 

maszpontokat ez irányban is. 

Az a kijelentése, hogy a magyar föld- 

mivelésügy vezetése körül nem szabad tul- 

zónak, egyoldalunak, szenvedélyesnek vagy 

éppen indulatosnak lenni, hanem az oksze- 

rüséget, higgadtságot és mélyebb megfonto- 

lást kell mértékadónak tekinteni, - már 

maga egy nagy darab programm és még 

hozzá jelentőséges. 

Festetich gróf mit sem fog elhamar- 

kodni, de elhanyagolni sem, az összefüggést 

a földmivelésügy, az ország és nép egyéb 

érdekei közt nem fogja szem elől téveszteni, 

de a különös gondjára bizott szak intenziv, 

szerves fejlesztésére és előmozditására min- 

denkor nagy szeretetet és fáradhatlan figyel- 

met fog forditani, a mint eddigi magán mű- 

ködésében is nagy uradalmán kimagasló 

mintagazdának bizonyult, a mit az ellenzéki 

kritikusok nagyon jól tudnak, de malicziából 

elhallgatnak. 

A miniszter földmivelésügyi politikájára 

vonatkozólag igen becses és irányadó Fes- 

tetieh gróf utalása a mezőgazdaság együtt- 

haladásának elengedhetlenségére az iparral. 

Mert tényleg éppen legnagyobb iparágaink, 

a malmok, szeszfőzők, czukorgyárak, sör- 

főzdék, gépgyárak, stb. stb. viruló földmi- 

velésügyre vannak utalva, valamint viszont 

a mai világkonjunkturák mellett nyerster- 

ményeink kielégitő keletére, erős fogyasz- 

tásra képes ipar nélkül, gondolni sem lehet. 

A legfőbb alapfeltétele azonban a ma- 

gyar mezőgazdaság felvirágzásának az in- 

tenziv gazdálkodáshoz való átmenet: e pon- 

ton várjuk az uj miniszter nézeteinek kifej- 

ügy elő- 

rendszabá- 

tését, eszmék megpenditését, 

mozditását és 

lyokat. 

az 
törvényhozási 

Politikai hirek. 

* A király testőrsége. A testőrség hiányos lét- 
számát legközelebb ki fogják egésziteni. Eddigelé 
tudvalévőleg csakis a közös hadsereg kiszolgált 
altisztjeit alkalmazták a testőrségnél, ezentul a 
honvédség és az osztrák Landwehr köréből is al- 
kalmaznak benne altiszteket. 

Fürdői levél. 
Bázna, 1894. julius 29. 

Már majdnem három hét óta vagyok itt, Er- 
délynek e szép fekvéssel és kitünő gyógyvizekkel 
biró fürdőhelyén, s még eddig nem kaptam alkal- 
mas időt arra, hogy önöknek a beállott „ugorka- 
saison"-ban egy fürdői levéllel segitségükre legyek. 
Az alkalmas idő alatt értem az esős időt, mert 
hát kinek volna kedve a ragyogó szép napokon 
a négy fal között ülni és levelet irni, ha nem 
„muszáj", s még hozzá éppen eg fürd helyen ? 
Három hét óta ma látunk először esőt; gyönyörü 
fürdőidőnk volt. 

Nem az időtöltés, mulatozás vágya hozott 
ide, de jó is, hogy nem jöttem ilyen kilátással, 
mert okvetlenül felsültem volna. Ki zajos mulat- 
ságot keres, magát bámultatni akarja, vagy egyéb 
számitásokkal siet fürdőre, az ne jőjjön ide Báz- 
nára. Egyszerü, majdnem kezdetlegesnek mond- 
ható kis fürdőhely ez, nem csinálnak neki reklá- 
mot, a lapok nem kürtölik vizének kitünőségét; 
de azért a kik megl itogatják, nem jöttek hiába. 

Fájdalom, látogatóinak a száma kevés, de e hiányt 
kárpótolja az, hogy ezen kevesek – némi kivé- 
tellel — kizárólag a fürdőért és nem egyéb ter- 

vekkel jöttek ide; a folösleges kepnyelr egyé- 
niségek más, zajosabb és fényesebb tanyák felé 
vevén utjokat, romlatlanul hagyják e fürdő lég- 
körét. 

Bázna fürdő Kis-Küküllőmegyének egy ked- 
ves völgyében, hasonnevü falu (Felső-Bajom) mel- 
lett fekszik. Egy gyönyörü, erdőkoszoruzta hegy, 
rétek, kaszálók s egy szőlődomb képezik közvet- 
len környezetét. Vasuton utazva, Medgyesnél szál- 
lunk ki, hol bérkocsik állanak rendelkezésünkre, 
s innen 1 és fél óra mulva Báznán vagyunk. 

Bázna gyógyvize csaknem minden betegség- 

ben, de főképpen a rheumatikus és 

keleti oldal svájezi modorban épitett lakásai. A 
lakások – más fürdőhelyekkel összehasonlitást 
téve általában rendkivül drágáknak mondha- 
tók, pedig még azt a kényelmet sem adják meg 
a fürdővendégeknek, hogy villanycsengettyüvel 
és ne horoggal szedhesse elő a szolgálattevő sze- 
mélyzetet. A fürdők közül csinos épülettel és be- 
rendezéssel bir a meleg fürdő; de az eg gyik hideg 
fürdő, a vasas kiállitása nagyon gyarló. Sétája 
kicsiny és nem eléggé árnyékos; két oldalán szé- 

nát kaszálnak, hol mi fákat, sétahelyeket szeret- 
nénk ákni Hova menjen az, ki egy árnyas he- 

bajokban szenvedőkön bámulatosan segit. Manko- 
val jönnek és a nélkül távoznak el akárhányan. 

után következik a és lápfürdő; 
1 „Szikla-forrás" vizét gy italul is használják 

Hideg fürdője kettő van; az az egyik jódos és sós, 
a másik vasas. Kár, hogy ivásra alkalmas édes 

vizei nincsenek a fürdőnek; igy — ha nem aka- 

runk váltólázat kapni – kénytelenek vagyunk a 
drága borvizet inni. 

e mellett 

A fürdő berendezése még sok kívánni valót 
hagy maga után ugyan, de látogatottságával 
arányban áll. Van három vendéglője, hol eléggé 
mérsékelten lehet étkezni, s körülbelől 160 butó- 
rozott lakszobája. Legcsinosabbak, legegészsége- 

sebbek s a fürdőnek legszebb részét képezik a 

A gyógymód a meleg fürdővel veszi kezdetét, az- 

lyen ulva szeretné a zenét hallgatni, vagy 
feltünés, fi nélkül a szabad- 
ban szetetne munkálkodni olvasni, esetleg irni? 
Egy fedett sétahely sem ártana, hova esős idő 
esetén vonulni lehetne, hogy ne legyünk kényte- 
lenek ilyenkor a szobában ülni A tisztaság sem 
kifogástalan; a sétahely nincs kellően gondozva, 
azok a nagy gödrök nem éreznek kiméletet a sze- 

gény lábbajban szenvedők iránt; sőt az is meg- 
történi már, hogy összesepert szeméthalmazok 
mellett sétáltunk s hallgattuk a zenét, mely a kö- 
rülményekhez mérve elég jónak mondható. A tor- 
dai első zenekar játszik reggel és d. n. 2-2órán 
át. Hallunk magyar, német és román zenét. De 
az már nem fokozza a zene hatását, ha rucza- 
vagy csirkehangokkal vegyül, a mi bizony meg- 
történik olykor, főképpen szerdán, a mikor a falusi 



ee világitás mellett! Hiányzik még a 

a 

A miniszterelnök Szatmáron. Wekerle Sán- 

dor miniszterelnöők — mint lapunknak irják — 

aug. 6-án reggel fél T órakor Szatmárra érkezik 

s innen 10 órakor indul Nagy-Bányára, a h
ol be- 

számoló beszédét d. u. 5-6 óra közt tartja meg. 

Hétfőn este indul a lembergi kiállitás megtekin- 

fésére. Szatmáron a miniszter mintegy három 

órát időzik, mely idő alatt a város a miniszter 

tiszteletére a városháza disztermében villás reg- 

gelit ad. A miniszter a várost is megtekinti. 
k 

* Az osztrák honvédség ujjúszervezése. A kir
ály 

már szentesítette az osztrák La
ndwehr uj szerve- 

zeti szabályzatát. E szerint október elsejé
től min- 

den zászlóalj, a mely eddig két századból állott, 

négy századot fog magában foglalni. A tisztek 

számát minden egyes zászlóaljnál tizenegyre, a 

legénység számát száznyol égyre emelik. A 

Landwehr lovassági ezredek, miként a közös had- 

seregnél, hat századból és egy pótszázadból fog- 

nak állani. A tiroli és dalmácziai lovasitott va- 

dászok keretei szintén emeltetni fognak. 

Román dolgok. 

A Dreptatea" Pentru ce ? Miért ? ez., julius 

31 ről kelt vezérezikkében mutatja igazán az ő 
eredeti természetét. Azon kezdi, hogy Erdélyben 
az egész (?) társadalom forrong. A románok a vad 
üldözések miatt lelkükig el vannak keseredve és 
nem k mindaddig, mig a jogegyenlősé- 
get ki nem fogják vivni. A magyarok remegnek, 
csendőrök és katonaság után kiabálnak s odáig 
vannak, hogy Erdélyt ostromállapotba kérik (?) 
helyeztetni. Minden románban egy Hórát látnak, 
minden vonatkisiklást az oláh bandáknak tulaj- 
donitnak. A legkisebb román gyülésben a forra- 
dalom rémképét látják. És miért? (Most jön a 
java! Szedő). „Tordán csavargó csordák, Somlyón 
ugyanazon gazok, Aradon vadállatok ezt meg ezt 
cselekedték. A bünös, tehetetlen, meggondolatlan 
kormány (itt következik a Memorandum-per s a 
Kuria jóváhagyásának sötét szinü leirása s aztán 
igy végzi) : „Addig kellett elhordani a népvezére- 

ket, a mig a nép észre nem veszi, mert ismét tiz- 
ezerenként gyülhetett volna össze és a testvér- 
r Vat Hhatt lna. 

S no, most tudjátok miért? Mert a nép kül- 
döttei Bécsbe merészeltek menni, hogy ott hatal- 
mas kórusban hangoztassák a románnak régi las- 
suját: Imperate, fa dreptate"! (Császár, tégy 

igazságot). Eddig a dühös czikk. 
Ugyane lapban egy brassói levélben, a mely 

Moroianu viselt dolgait irja le, nem szégyenli a 
tudósitó igy nyilatkozni: „Magyarország ma leg- 

oláh nők a hotivásárról nagy számmal jönnek b
e 

a fürdőtelepre, s rucza, csirke meg egyéb áruik- 

kal szép hosszu sorban megtelepednek a sétatér 
III. osztályu padjain. Ezek a III. osztályu padok 
pedig állanak egy szál négy ponton megtámasz- 
tott deszkából, a milyeneket ma már a legkisebb 
fürdőhelyen sem lehet látni. Az sem szép ám a 
fürdőigazgatóságtól, hegy esténként a sétatért nem 
világittatja ki jobban. Még nappal is kellemetlen 
olyan gödrös helyen sétálni; hát még este, gyen- 

fürdőről egy 

ellően viség, zongora- és 
olvasó-terem, hol egyéb időtöltés hiányában szó- 
rakozni lehetne. Az időtöltések amugy sem vala- 
mi pazarul kinálkoznak a mulatni vágyóknak. 

De mindezen fogyatkozásai daczára is Bázna, 
kiváló gyógyvizével, nagyobb pártolást érdemelne. 
Elszomoritó tudni, hogy hányan mennek külföldi 
fürdőre, kik itt is biztos gyógyulá t 
A fürdő kezdetlegessége egy derék magyar hazafi 
és honleány előtt nem lehet ok a mellőzésre. Gon- 
doljuk meg, hogy mennyit lehetne azon rengeteg 
sok pénzzel hazai fürdőinken segiteni, melyet a 
magyar közönség évről-évre a hires külföldi für- 
dőkön szélnek ereszt. A magyar megveti sajátját, 

külföldön keresi azt, mit itthon könnyebben meg- 
találhatna. Szereti birálni az övét, s elfogadja 

alálnának 

minden birálat nélkül az idegent. 
Azt hallottam, hogy a báznai fürdő jövőre 

gyökeres átalakitásnak néz elébe, még gázvilági- 
tása is lesz. Adja Isten, mert igy talán a közön- 
ség is inkább fog hinni vizének gyógyerejében. 

T. E 

B R A S S§ Ő 

hivebben előtünteti Spanyolországnak II-ik Fülöp 
alatti, a XVI. század második felébeni helyzetét, 
de nem egy mai korbeli államét. A mai kormány 
ugyanazon rendszabályokat alkalmazza, melyeket 
Fülöp kormánya a mostani hollandok akkori alatt- 
valól ellen alkalmazott. Azonban a mi harczunk 
eredménye is ugyanaz fog lenni. Van hitünk!" 

Mit fognak mondani erre a bolond beszédre 
azok a száz meg száz romániai román családok, 
a kik velünk együtt olyan szép egyetértésben sé- 
tálgatnak itt Brassóban az alsó- és felső-sétatéren, 

a Noában és mindenütt, reggeltől késő estig ? Azt 
fogják mondani, hogy a ki igy piszkolja hazáját, 
az nem egyéb, mint kötözni való bolond; mert 

józan észszel ilyen hasonlatot lehetetlen irni. Med- 
dig fognak még igy izgatni? Pana cánd! 

„Tribuna" julius 31-éről ,In temnici' a 
tömlöczökben irja: „Két tömlöcz, a szegedi és 
váczi tele (?) vannak a románokkal. Ezen romá- 
nok büne pedig az, hogy szerették nemzetüket. 
(Három románnal a szegedi és 9-czel a váczi ál- 
lamfogház egészen megtelt. Ez aztán még valami. 
Szedő.) Ezután hozza a sürgönyöket Váczról, Ko- 
lozsvárról, Szegedről. Ez utóbbiban külön-külön 
helyezték el a három foglyot. Ezután a csendőrök 
rémséges (?) dolgait beszéli el hátszegi tudósitója. 

k 

A „Dreptatea" szerkesztőjének megmotozá- 

sáról is megemlékezik a „Tribuna". A szerkesztő 
röpiratokat küldött Londonba. A jegyzőkönyv 
magyarul lévén togalmazva, azt a két szerkesztő 

nem irta alá. 

Ki hiresztelte legelőbb Lukácsiu agyonlövé- 

sét? A „Tribuna" erre ezt irja : „A tulzó lapok 

mint valami czigányok (?) szidják a „Tribuná"-t, 

mert a Lukácsiu meglövése felőli hirt közölte. 

Azt mondják, hogy mi csakis a románokat akar- 

tuk ezzel a magyarok ellen izgatni. A milyen bü- 

nösök, elfelejtik, hogy mi csak azután közöltük, 

miután egy kolozsvári lapban tudósitónk olvasta." 
Erre mi czigányul adjuk meg a választ: „Prahla 

ma kér vika." Ne kiabálj, testvér! 

A „Gazeta" a ,Hazánk" békülékeny czikkét 

közölvén, igy válaszol: „Jól és szépen szól a ,Ha- 

zánk" De valamit elfelejtett. Elfelejtette, hogy 

mi nem akarunk erőltetett békét. Mi mindenek 

előtt nemzeti jogokat, nemzeti autonomiát aka- 

runk és követelünk, s végre nemzeti programmunk 

megvalósitását akarjuk." 
Vajjon nem lesz egyszerre igen sok? Leg- 

alább most már nem tudjuk, hogy mit akarnak. 

Manu Gabriel deési ügyvéd hosszu levelet 
intézett a „Gazetá"-hoz, melyben eljárását iga- 
zolja azon időből, midőn Hieronymi Deésen volt. 
A „Gazeta" igéri, hogy erre még vissza fog térni. 
Manu a személyére szórt sértegetéseket, melyeket 
a „Tribuna" 149. száma hozott, teljes megvetéssel 

utasitja vissza. Paguba! 
k 

A dühös tulzók és a „Gazeta. 

„A dühös tulzók maholnap azt fogják kérni, 
hogy verjék vasra es kalodába azokat, a kik a 
nemzeti jogokat merészelték kérni, sőt talán még 
felakasztatásukat is. Ime, hová fajult a magyar 
tulzás. Azonban ennek is megtalálják gyógy- 

szerét.6 
E szerint a „Tribuna" tulzásainak már meg- 

találták a gyógyszerét, most mi következünk. 

Rendelet a vasárnapi munkaszünet tárgyában. 

Ismételten merültek különböző oldalokról pa- 
naszok föl az iránt, hogy a vasárnapi szünet nem 
tartatik pontosan be, habár e tekintetben a vezeté- 
sem alatt álló alispáni hivatal már megelőző 
években, különösen 1887. május 20 án 4381./1887. 

sz. a. intézkedett. 
Miután már intézkedtem az ipari munkának 

vasárnapi szüneteléséről szóló szabályok felujitá- 
sára nézve, szükségesnek tartom a mezőgazdasági 
munkának vasárnspi szünetelésére vonatkozólag 
intézkedéseimet a következőkben összefoglalni : 

Az 1868. évi LIII. t.-ez. 19 §-a, mely az ipari 
munka vasárnapi szüneteléséről szóló 1891. évi 
XIII. t-cz. 7. §-a szerint érvényben marad. 

ugyanis rendeli, hogy : 

„Egyik vallásfelekezetnek tagjai sem kötelez- 
hetők arra, hogy más vallásfelekezetbeliek egy- 
házi szertartásait és ünnepeit megtartsák, vagy 
hogy ezen napokon bárminemű munkától is tar- 

tózkodjanak. 
Vasárnapon azonban minden nyilvános és 

nem elkerülhetetlenül szükséges munka felfüg- 
gesztendő. 

Ugyszintén bármely vallásfelekezetnek ünne- 
pén a templom közelében, s egyházi menetek al- 
kalmával azon téreken és utczákon, melyeken az 
ily menet keresztül vonul, mindaz mellőzendő, a 
mi az egyházi szertartást zavarhatná." 

A szintén érvényben maradott 1879. évi XL. 

t.cz. 52 §-a pedig rendeli : 
„A ki az 1868. évi LIII. t. cz. 19. §-ának az 

ünnep és vasárnapokra vonatkozó intézkedését 
megszegi, 100 forintig terjedő pénzbüntetéssel bün- 

tetendő." 
1 Ennek folytán kötelességükké teszem a 

törvények ily határozott rendelkezései mellett a 
néppel közvetlen érintkezésben lévő előljáróságok- 
nak, a melyeknek elnézése folytán a punaszolt 
tőrvényellenességek keletkeznek, ellenőrizni és be 
nem tartás esetén az elsőfoku kihágási hatóságnak 
megbüntetés végett azokat bejelenteni, a kik va- 
sárnapon nyilvános, de nem elkerülhetetlenül szük- 
séges munkát végeznek és egyáltalában az 1868. 
évi LIII t.-cz. 19 §-át és alábbi rendelkezéseimet 

be nem tartják. 
(Vége következik.) 

Vilmos főherczeg élete. 
Vilmos főherezeg a hires asperni győzőnek, 

Károly főherezegnek volt a negyedik és legifjabb 
fia, Albrecht főherczegnek öcscse. 1827. ápril 21- 
én Bécsben született. 16 éves korában mint fő- 
hodnagy lépett a hadseregbe s az alsóbb tiszti 
rangfokozatokat a gyalogságnál s a lovasságnál 
szolgálta végig. Radetzky gróf tábornagy 1858-ban 
bekövetkezett halála után Grünne gról tábornok 
a császár adjutánsa s későbbi főlovászmestere 
vitte az egész hadügyet az olaszországi esztrák 
seregnél, melynek legfőbb felügyeletével Vilmos 

kir. herczeg volt megbizva. 
Az 1859 iki olasz-franczia háboruban mint 

dandárparancsnok vett részt. Már 1846-ban, a 
Habsburg dinasztia régi tradiezióit követve, mely 
szerint mindig egy osztrák házhoz hübéri viszony- 
ban álló német lovag-rend élén álljon, mint foga- 
dalmi lovag avattatott be a rendbe, melynek 1863- 
ban, Miksa József főherczeg halála után nagy- 
mesterévé (Hoch und Deutsechmeister) választa- 
tott. 1849-ben, 22 éves korában vezérőrnagy, 1853- 
ban altábornagy, 1860-ban az olaszországi osztrák 
hadsereg tüzérségi felügyelője, 1864-ben a tüzér- 
ség főfelügyelője lett. 1866-ban a königgrátzi csa- 
tában az 500 ágyuból álló tüzértartalék felett pa- 
rancsnokolt s e minőségben Benedek táborszer- 
nagy-főparancsnok suite-jében tartózkodott. Mikor 
a fővezér délután 3 óra tájban az osztrák czent- 
rum s a szász hadsereg által alkotott b lszárny 
előnyomulása után kiséretével a balszárnytól kezd- 
ve az egész osztrák hadállás mögott ellovagolt és 

a czentrum és a jobb szárny között ujból helyet 

foglalt, Vilmos főherczeg is azok között volt, kik 

a fővezért Clum falunak, az osztrák hadállás kul- 

csának erősebb megszállására intette, s e szélra 
előre is vonatott néhány üteget az ágyutartalék- 

ból, melyet azonban Benedek éppen ugy vissza- 

parancsolt, mint a parancs nélkül Clum megszál- 

lására előrevonuló Ramming féle VI. hadtstet, 

mely a langenhofi domblánczolatok mögötti la- 

pályon felállitott hadsereg-t taléká tartozott. 

Tudvalévő, hogy egy félóra mulva, mikor Frigyes 

Vilmos csapatai már Clumot birták s az annak 

visszavételére elkésve előreparancsolt osztálydan- 

dárok már vad futásban az Elba felé menekültek, 

Benedek fejét vesztve, egész sultejével a legelső 

hadsorokig, a legvehemensebb golyózáporba 
bele- 

lovagolt, hogy a szitáuczióról közvetlen tá
jékozást 

szerezzen s a csapatokat buzditsa, a mi majd
nem 

életébe került. Az egész vezérkar egyszerre csak 

szemben találta magát a porosz gránátosokkal s 

alig menekülhetett a gyutüpuskák tüzéből. Vilmo
s 

főherezeget ez alkalommal egy porosz golyó fe- 

jén találta s halántékát végig horzsolta. M
ellettet 

bukott le lováról segédtisztje Esterházy herczez 

is, ki nehéz lősebet kapott. A
 király a tőhorcze- 
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get hősies magatartásáért a Lipót-rend nagy ke- 
resztjével s a hadi ékitménynyel tüntette ki. 

A fővezérségről letett Benedek táborszernagy 
ellen Bécsujhelyen összeült hadbiróság előtt az 
akkor sebében fekvő Vilmos főherczeg is mint 
közvetlen tanu szerepelt. Irásba foglalt nyilatko- 
zatai nagyrészt hozzájárultak a csatavesztett fő- 
vezér felett kimondott felmentő itélet hozatalához. 

1866. óta Vilmos főhercezeg kizárólag mint 
a tüzérség főfelügyelője müködött. A tüzérség tel- 
jes átalakitása, ujlászervezése és czélszerübb ta- 
golása az ő érdeme. A legnagyobb gondot fordi- 

totta a rá bizott s a modern hadviselésben oly 
nagy szerepet játszó fegyvernem ezélszerűü kikép- 

zésére. Minden évben nagy inspekcziós utakat 
tett, majdnem az összes tüzérségi állomásokat 
érintve s ez év tavaszán utóljára a budapesti tü 
zérséget is megvizsgálta, a mint miden évben szok- 
ta volt tenni. 

1887. október 1-én a király meleg hangu kéz 
iratot intázett Vilmos főherczeghez, melyben a 

gondjaira bizott tüzérség sikeres fejlesztéseért leg- 
magasabb köszönetét és elismerését fejezte ki. 

Mint a német lovagrend vitéze, a nőtlenség 
fogadalmát kellett letennie s igy utódokat nem 
hagyott hátra. 1887-ben ő ütötte unokaöcsét, Jenő 
főherezeget is a német rend lovagjává három kard- 
ütéssel s a következő hagyományos formula el 

mondása mellett : 

Zu Gottes, St. Mariens und St. Georg's Ehr! 
Vertrage dieses, und keines mehr. Besser Ritter 
als Knecht! (Istennek, Szüz Máriának és Szent 
Györgynek a tiszteletére! Türd el e három ütést, 
de soha többé egyet se! Jobb lovagnak lenni, mint 

csatlósnak !) 
enő főherczeg azóta a német lovagrend ko- 

adjutor a. Most, nagybátyja, az ősz főherczeg vá- 
ratlan elhunyta után, ő reá vár a német lovag- 
rend nagymestersége s a rend alapszabályai sze- 
rint, a melynek hosszabban tartó interregnumot 
nem engednek, promoveálása már közelebb meg- 

történik. 
Az elhunyt főherczeg nagy tüzérkapaczitás hi- 

rebab állott a külföldi hadseregeknél is. A cs. és 
kir. 4. (Hoch- und Deutsehmeister) és a nevét vi- 
selő 12. gyalogos ezrednek, valamint a 3. had- 
test tüzérezred tulajdonosa, nemkülönben a porosz 

sz. (keleti porosz) tüzérezrednek, az orosz T. 
tüzér- üteg tiszteletbeli főnöke volt. 

Az elhunyt főherezeg temetése ma volt 

Béeecsben. 

Tanügy. 

Felvétel a sepsi-szentgyörgyi kisdedóvónőképző-in- 
tézetbe. 

Kivétel nélkül minden növendék köteles az inté- 
zet pénztárába 1 frt. beirási- és 15 frt évi tan- 
dijat - mely két részben is fizethető — befizetni. 

Ezenkivül minden növendék 25 frtot fizet tan- 
könyvekre, tanszerekre és hegedüre. 

Az internátusba fölvett növendékek szülői 
irásban kötelezik magukat a havi dijak pontos 
fizetésére. 

Az internátusba fölvett növendékek hoznak 
magukkal : 1-1 ünnepi ruhát téli és nyári idő- 
szakra, 1-1 köznapi ruhát téli és nyári időszak- 
ra, téli és tavaszi kabátot, téli és nyári kalapot, 
1 nagy és 1 kis meleg kendőt, 3 drb.nyári fejken- 
dőt, 1 pár nyári és 1 pár téli czipőt, 1 pár reg- 
geli papucsot, 1 fehér és 3 tarka kötényt, 1 pár 
nyári és 1 pár téli keztyüt, 1 drb. muffot, esőer- 

nyőt és napernyőt. 
Továbbá 6 inget, 3 nyári és 8 téli nadrágot, 

3 nyári és 3 télihálókabátot, 3 nyári és 3 téli alsó 
szoknyát, 6 drb fehér és ugyanannyi tarka zseb- 
kendőt, 6 pár téli és 6 nyári harisnyát, 6 drb tö- 
rülközőt és ugyanannyi törlőt, kanalat, kést, vil- 
lát, 2 tányért és 2 poharat, 1 fehér abroszt és 3 
neztalkennőt tükröt és fésüt, haj-, fog- és czipő- 
keféket; egy ágyhoz való ágynemüt ágy és szal- 

mazsák nélkül. 
Sepsi-Szt.- Györey 1894 jul. 28-án. 

Bodor Miklós, 
képezdei igazgató. 

KÜLÖNFEÉLEK. 
fJózsef kir. herczeg Czirkveniczán. Fiumé- 

ból irják, hogy Józsefukir. herczeg, Czirkvenicza 
védnöke, augusztus közepén meglátogatja a fürdőt. 
A hatóság a látogatás alkalmával nagy ünnepsé- 

geket rendez. 

- Cabriella főherczegkisasszony állapotáról 
a hivatalos lap a következő orvosi jelentést közli: 
Gabriella főherczegnő ő cs. és kir. fenségének ál- 
lapota nagyon kielégitő; a láz jelentékenyen csök- 
kent, az érverés erőteljess. az álom tartósan jó, a 
táplálkozás igen kielégitő. Pozsony, 1894. évi ju- 

lius hó 30 án. Dr. Kovács. 
–- AI bára egészségi állapota. Mint Rómá- 

ból irják pápa m ndig a Vatikán kertjé- 
nek dombján k nye alóban pihen. A szent 
atya szenved ugyan a nagy hősé égtől, de azért jól 
érzi magát és kemken érdeklődik a politikai ed 
mények iránt. 

Kinevezések. A vallás- és közoktatásügyi 
magy. kir. miniszter Mittelmann Nándor ujvidéki 
állami polgári és középkereskedelmi iskolai rendes 
tanitót és Budaházy Imre dr. székesfehérvári ke- 
reskedelmi akadémiai tanárt a brassói állami ke- 

rendes tanárrá nevezte ki. 

EÉElégtétel Romániából. Mint levelezőnk 

írja, a bukaresti Liga — követségünk fellépése 
busásan megfizette, illetve meg- 

A se dedóvónő képző in- 
tézetbe az 1894- 95- ik tanév kezdetével az I. osz- 
tályba oly tiszteséges előéletü nők vétetnek 

fel, kik : 
a) 14-ik életévöket betöltötték, de a 40 ik 

életévet még nem meg haladták; 
b) a polgári vagy felsőbb leányiskola 1V-ik, 

avagy a felső népiskola II. osztályát nyilvános tan- 
intézetben sikerrel végezték, - vagy a megfe- 

lelő tananyagból jó eredménynyel felvételi vizs- 

gálatot tesznek; 
e) tiszta hanggal és jó zenei h llással birne ak; 
d) a kisdedóvói pályára alkalmasak, egész- 

ségesek és ép testüek. 
A felvételre az igazgatóságnál szóval vagy 

irásban kell jelentkezni s ezen alkalommal a kö- 
vetkező okmányokat eredetiben vagy hiteles má- 
solatban bemutatni: a) A keresztlevelet, b) a leg- 
utóbbi két tanévről szerzett iskolai bizonyitványo 

kat, c) az orvosi bizonyitványt d) a második véd- 
nimlő oltást igazoló bizonyitványt; e) ha a je- 
lentkező a megelőző tanévben nem járt iskolába, 
egy ezen évből származó h tósági erkölcsi bizo- 

nyitványt. 
A jelentkezés és foly dne benyujtásának 

határideje augusztus hó 15-i 
A tanári testület a kelvételi vizsgát augusz- 

utolsó napjaiban tartja meg. Az I. osztály- 
összesen 40 növendék vétetik fel; és pedig 

bennlakóul 25 és bejáróul 15. A II. osztályba egyet- 
len növendék sem vétetik fel. 
A bent lakó növendékek az élelmezésért 10 

Értot, a mosásért 1 frt 50 krt fizetnek havonként. 

téritette azon magyar zászló árát, melyet a Liga 
tagjai a minap összetéptek és elégettek. 

Időjárásunk. Tegnap éjjel az egész ég 
beborult és megeredt az eső, mely ma is kis 
szüneteket leszámitva — egész nap tart, a nélkül, 

hogy a levegő nagyon lehült volna. 
Az E. K. E. és két hazafias község. Az 

Erdélyrészi Kárpát-Egyesület gyüjtő iveket kül- 
dött szét az országban, melyből egy-egy a temes- 
vármegyei Grebenácz és Gajtasol községekhez is 

eljutott. A két derék község a 
következő szép le- 

vélben jelentette ki, mikép belépnek az egyesü- 
letbe tagoknak: ,Vonatkozással 600. számu nagy- 

becsü átiratára, van szerencsém örömmel közölni, 

hogy a kőrjegyzőségemhez tartozó Greberácz és 

Gajtasol községek az E. K. E.be rendes ta- 
gokul beléptek. Nem hagyhatom felemlités nélkül 
azt, hogy Grebenácz község kizárólag román ajku 
lakosokból áll, ugyszintén Gajtaisol kizárólag 

szerb ajku lakosokoól áll és daczára an- 
nak, hogy Gajtasol az országnak egyik legszegé- 
nyebb községe (62 házszámból áll és 787, köz- 
ségi pótadóval van terhelve), a képviselő testület 
egyhangulag és hazafias lelkesedéssel lépett be 
az egyesületbe, mivel a képviselő testület az egy- 
let magasztos és nemes misszióját felfogta, azt na- 
gyon becsüli és őszinte szivből óh jtja, hogy az 

egyesület zászlójára irtelv diadalra vezessen, adja 
Isten, hogy né legyen! Temesmegye, Crebenácz 
1894 julius 21. Berán Oszkár, körjegyző – Az 

egyesületnek a turistaság mellett az is czélja lé- 
vén, hogy a másajku lakosokat a társadalmi érint- 

kezéssel a magyarsághoz közelebb hozza : valóban 
csak örvendeni tudunk, hogy hazafias közsegeink 
ilyen módon fejezik ki ez eszméhez való ragasz- 
kodásukat. 

—– Hangverseny. A városi zenekar ma a 
„Zöldfa" kertjében hangversenyt ad a következő 

műsorral: 1. „Babatündér" induló Bayer-tól. 2. 
Nyitány a „Portici némá"-ból, Auber-tól. 3. Inima 
Romana" keringő Ivanovici-tól, közkivánatra. 4. 
,A puszta czigányai" Sartorio-tól (uj). 5. Hang- 
versenypolka piccolo-flótára, Philipovszkytól. 6. ,1. 
sz. Magyar rhapsodia", Liszt-től. 7. Deák-szeszély" 
keringő Richter-től. 8. ,Történelmi indulók" chro- 
nologikus egyveleg, Kaiser-től. 9. , Barataria-induló" 
Sullivan-tól. - Kezdete 8 órakor. 

—– A Memorandum elitéltjei az államfogház- 
ban. Hétfőn délután öt óra óta a szegedi állam- 
fogházban ülnek Lukácsiu László, Corojanu Gyula 
és Ratiu János, a Memorandum pör főhősei, a 
kik ezzel megkezdték öt évi, két évi és nyolcz 
havi, illetőleg két évi börtönbüntetésüket. A sza- 
bályszerü behivásra Lukácsiu, Corojanu és Raciu 
nem jelentek meg s igy igazságügyminiszteri ren- 
deletre a kolozsvári ügyészség letartózt tta őket s 
kénytelen volt őrizet mellett bekisérni az állam- 
fogházba. A Memorandum-pör másik T elitéltje 
Váczott, a közvetitő intézet volt épületében nyert 
elhelyezést s ott időzik már szombat óta Demetrie 
Comsa 3 évre, Gerasim Domide 2 és fél évre, Ru- 
bin Patitia 2 és fél évre, D. P. Barcean dr. 2 és 
fél évre, Cristian Nicolaj e hóra, Roman Dionis 
8 hóra, Barbul Patriciu 2 hóra elitélve. - Vali- 
ciu Mihály ügyvédet, a kit szintén a Memoran- 
dum-pörbenitéltek el, egy csendőrfőhadnagy Váczra 
kisérte. - Aradról telegrafálja levelezőnk, hogy 
hasonló volt a sorsa Suciu Aurél aradi ügyvéd- 
nek is. 

- Nobel 21. Makai Demeter orvosnövendék 
ből lett vasuti ellenőr, ugyan csak Romániában, 
ki Brassóba jött a hüvös időszakot élvezni és la- 
kás keresés közben véletlenül elemelt a Szent-Já- 
nos utcza 19 sz. a. földszinti lakásban egy női órát 
ezen hős tettért 21 napi arestumot kapott, mely 
büntetésbe bele is nyugodott, lévén a várutcza- 
beli fogház udvara igen tiszta és époly hüvös. 

— Hütlen tisztviselők. Marosvásárhely város 
közigazgatási bizottsága tegnap délelőtt tartott 
ülésében — mint lapunknak irják – Gombár 
pénztárost, Greskovics ellenőrt és Izai irnokot az 
adókezelésnél véghezvitt üzelmeik miatt állásaik- 
tól felfügesztette. A törvényhatósági bizottság a 
felfüggesztést helybenhagyta s egyben elrendelte 
a fegyelmi vizsgálat meginditását is. 

— Izgató diákok. A hivatalos lap tegnapi 
száma közli, hogy a vallás- és közoktatásügyi mi- 
niszter Straui János IV. oszt. és Madincea Győző 
III. osztályu oraviczai polgári iskolai tanulókat nem- 
zetiségi izgatások és a magyar nemzeti szin meg- 
gyalázása miatt az iskolából kitiltotta. Ez a hir 
legjobban igazolja, hogy mennyire rossz hatással 
van a nagyok magyarfalása a zsenge ifjuságra. 

— Kossuth szobra. A Kossuth Lajos emlé- 
kének megörökitésére alakult országos bizottság- 
hoz, a hazai takarékpénztár 75-ik kimutatása 
szerint, a mai napig 165.780 ífrt 18 kr folyt be. 

Az uj „Otthon". Az „Otthon" irók és 
hirlapirók köre fegnap költözködött át az erzsébet- 
köruti New-York-palota második em été s 
fényesen berendezett hely nb a mely m 
kétszer akkora, mint az eddigi. Az uj helyiségek 
ny átadása csütörtökön, augusztus 2-án 
délután 

Töldenzés Várnában. Várnából, Bulgária 
e történelmi nevezetességü városából földrengés 
hirét hozta Eszékre egy személyszállitó hajó. E 
hir szerint, mint nekünk irják, kedden pusztitó föld- 
rengés közben százötven ház kivételével, minden 
épület elsülyedt. A hióbhir még megerősitésre 

szorul. 

Apróoságok. 

Elhamarkodás. 

Tanár: Fiam, beszélj a lelkére a testvéred- 
nek, hogy hagyjon fel esztelen magaviseletével. 

Tanuló : Hasztalan beszélek neki, tanár ur; 
6 most a magához hasonló bolondokra hallgat. 
(Rövid szünet után.) Beszéljen tanár ur vele. 



Jó mentség. Osztrák hitelintézeti részvény . .320603.90 Kézdi- vásáre felől: Vegyes vonat 8:19 reg- 
ö t dja, hogy tegnap rosszul volt Osztr-magy. államvasuti részvény. 2851.50 gel. Személyvonat 1750 d. u. Vegyes vonat T20 este. 
R Zb IO e His játták a vá 0 frankos arany zoleomtk or). 9.90 Zernesttől assó-Bertalanig: Vegyes vonat 

és azért nem jött hivatalba ? Hiszen látták a vá Németbirodalmi márka ől18 T1 reggel Vegyes vonat 119 d u Vegyes vonat 

London vista.. 
Páris vista . 

a9 márkás a ar. any . 

rosligeti arénában, a hogy nézte az előadást. 
— Kérem, attól lettem rosszul. 

Kiránduláson. 

Vezető: Ez a vár már hatszáz éves. 
asvitl s 

Turista: Manapság nem épitenek ilyen régi v T 

várakat I. Vonatindulások. 
akat. 

Dudapest felé: 
or 

Laptulajdonos : 

r. FISCE A OS. 
karest felé: 

ress-vonat 5 14 reggel. V. 
2:19 d. u. Kiadó: A „Brassó" nyomdája. 

Sinaiába : 
1-től, minden csütörtökön, 

Kézdi-Vásárhely felé : 
gel. vegyes vonat 850 d. 

A budapesti értéktőzsde árjegyzései 
1894. augusztus hó 1-én. 

Vegyes 
(Kel ozsváron át) 2-45 d. u. Személy- 

ste. Expressvonat (Aradon át) 10 26 este. 
Gyorsvonat 459 

Személyvonat este 6:18 (csak jun. 

1894.60 8.06 est 
.4 

Szám 20378./II.-1894. 152 12 

Hirdetés. 
A helybeni m kir. pénzügyőrségi szakasz 

elhelyezésére 1895. évi január hó 1-ső napján 

Ex-való használatba vételre itt Brassó városában 

e. egy alkalmas ház a megfelelő lakszobák, kony- 

hák és mellékhelyiségekkel szükségeltetik. - 
Adni szándékozók felhivatnak, ajánlataik t vagy 

irásban (ez esetben a városrész, utcza és ház- 

szám megnevezésével), vagy szóbelileg 1894. 

netrend. 

vonat 508 reggel 

reggel. 
egyesvonat 11— 

ünnep- és vasárnapon). 
Vegyes vonat 450 reg- 
e. személy vonat 3.10 

délutál . 

Magyar nya a, Tat Erass BDertulantól Vegyes vonat kvi augusztüs hóelö-éig bezárólag vars ezem 
vn kölren" arany ban 4, „6 197.50 950 d. e. Vegyes vonat 513 d. u. Vegyes vonat pénzügyigazgatóság főnökénél, vagy a helybeni 

M vasuti kölcsön ezüstben 4' 102-925 este. pénzügyőrségi biztosságnál benyujtani, illetve 
kel, vasut áll. kötv. 1876-ból 124.— II. Vonatérkezések. megtenni 

4*], 95.50 Mólgra Mdlelkom kt vnő 00 Budapest felől: Személyvonat 8— reggel. A szükséges helyiségek mennyisége és 

Horvát-szlavon földteherm. kötvény 6 yorsvonat (Kolozsváron át) 209 d u. Expless- minősége, valamint a szerződés feltételei ugy Magy. nyereménysormjegy kölcsön 151-vonat (Aradon át) 507 reggel. Vegyesvonat 1025 énztovirazgatósá ásodik 

Tikznszab és vged eo fegykölesöh 143 szen pénzzvigazgatőság misbtik ügyosztályá 
ák járadék en 930 Bukavest felől: Gyorsvonat 2.18 d. u. Vegyes- ban, valamint a helybeni pénzügyőrségi biz- 

Osztrák járadék ezüstben . 98.50 vonat Expréssvonát 10-19 este. Gyors- tosságnál és szakasznál a hiva alos órákban 
Osztrák járadék aranyban . 198.-vonat 1037 este. megtudhatók 
Osztrák koronajáradék 4', Sinaiából: Személyvonat 7 40 reggel (csak jun. e - 
1860. évi osztrák államsorsjegy 147.50 1-től, minden csütörtökön, ünnep és vasárnapon). Brassó, 1894. julius 27. 

Predeálról : 
T01 reggel. 

Osztrák-magyar bankrészvény 1015.— Személyv 
Magyar hitelbank-részvény . 449.50 

onat csakis pénteken 
A m. kir. pénzügyigazgatóság. 

Előnyös részletfizetésre! 

ELIZEUM KERT ! i 
Tisztelettel alulirott, mint a Fekete-utcza 2. sz. alatti 

vendéglő és Elizeunma-kKert 
bérlője a m. t. közönség szives tudomására kivánom hozni, hogy 

holnap és mindoen pénteken MALACZPECSENYE 
lesz vacsorára, melyből előleges megrendelésre egyes 
házhoz is kiszolgálok. Tiszta, magyaros konyha! 

adagokat 

Jó és olcsó asztali bor és mismás. Friss csapolás Habermann-féle sörből. 

Tisztelettel alázs Tózsef vendéglős. 

esezegegegegegegegesegeg 

N kre termania 
életbiztositó társaság. 

Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 
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Aradi Butor-Raktár. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

miszerint a helyi piaczon Kapu-utcza 49. sz. alatti ház. 
ban az általános hirnévnek örvendő 

Reinhardt Fülö 
aradi butorgyáros bizományi üzletét Crünvald tör- 
vényszékileg bejegyzett czégem alatt nyilt üzletben fo ytatom. 

Miután Reinhardt Fülöp gyártmánya egész Magyar- 
országon mint a legszolidabb és legizlésesebb kivitelü el van is- 
merve és üzletem dusan berendezett nagy választékkal el van 
látva és a legujabb styl szerint berendezve, felkérem n é. kö- 
zönséget, netaláni szükségleteinél engem meglátoga. ni. 

Minthogy Reinhardt Fülöp ur gyárának legjártasabb kár- 
pitosát és diszitőjét a helyi piaczra rendelkezésemre bocsátotta, 
azon helyzetbe jutottam, hogy a kárpitos, spalirozasi és di- 
szitési szakmába vágó mindennemü megbizásoknak a legujabb 
styl szerint a legjutányosabb árakon eleget tehetek. 

Ugyszintén nagy készletet tartok képekben, olajfestmenyek- 
ben, tükrökben, valamint szalon- és futoszőnyegekben, továb- 
bá butorszövetekben a legujabb gyártmányokból gyári árakon. 

Kitünő tisztelettel 

Grünvald Albert. 
- —— 
árak! 
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Verseny nélküli 

ag Átlag 1893. deczember 31-én: TER 

277 millió M. 
75,413.IIG M. 

Érvényben lévő kötvények. 
Tényleges vagyon. 

Eeferencziáakat ad 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

A NEWVORKI GERMANIA életbiztositó társaság 
yáanak maagy 

Erdély, Szlavonía, Horválország és Boszniai vezérképviselősége : 

Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra, 
Telephon: S1. szám. 

ögynokő ök alkalmaztatnak. 
oorozs ts 
m keéretl 

Brassó, n nyomatja és kiadja a „Brassó" 

A,BRISSÓ" nyomdája 
Kolostor-utcza 26. 

ujonnan berendeztetvén ajánlja magát 

könyvnyomdai munkák 
u. m. 

könyvek, röpiratok, körlevelek, táblázatok, falragaszok, 

árjegyzékek, meghivók, étlapok, gyászjelentések, számlák, 
eljegyzési kártyák, névjegyek stb. stb. 

gyors és pontos elkészitésére, izléses kivitelben s jutá- 
nyos árak mellett. 

nyomdája - Grünfeld Vilmos. 


